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CRILE-WOOD cm 15

6305.Y0.15TC

MAYO-HEGAR cm 16

6306.Y0.16TC

MATHIEU cm 17

6308.Y0.17

MATHIEU cm 14

6308.Y0.14

MATHIEU cm 17

6308.Y0.17TC

MATHIEU cm 14

6308.Y0.14TC

HALSEY cm 13

6301.Y0.13TC
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MATHIEU LICHTENBERG cm 14

6309.Y0.14TC

ARRUGA cm 15

6312.Y0.16TC

Dritto
Straight
Droits

Derechos

LICHTENBERG-RYDER cm 17

6315.Y0.17TC

Dritto
Straight
Droits

Derechos

LICHTENBERG-RYDER cm 17

6316.Y0.17TC

Curvo
Curved
Courbes
Curvos 

BARRAQUER - TROUTMAN cm 18

6322.Y0.18TC

Dritto
Straight
Droits

Derechos

BARRAQUER cm 14 

6323.Y0.14TC

Curvo
Curved
Courbes
Curvos 

BARRAQUER cm 18

6323.Y0.18TC

Curvo
Curved
Courbes
Curvos 

Porta aghi

Needle holders

Porte aiguilles

Porta agujas



63
4

CASTROVIEJO cm 14

6318.Y0.14TC

Forte dritto
Strong straight

Fort droits
Fort derechos

CASTROVIEJO cm 14

6320.Y0.14

Dritto
Straight
Droits

Derechos

CASTROVIEJO cm 14

6320.Y0.14TC

Dritto
Straight
Droits

Derechos

CASTROVIEJO cm 14

6321.Y0.14

Curvo
Curved
Courbes
Curvos

CASTROVIEJO cm 14

6321.Y0.14TC

Curvo
Curved
Courbes
Curvos

CASTROVIEJO cm 18

6321.Y0.18TC

Curvo
Curved
Courbes
Curvos

CASTROVIEJO cm 13

6325.Y0.14TC

Dritto
Straight
Droits

Derechos
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CASTROVIEJO cm 18

6320.Y0.18TC

Dritto
Straight
Droits

Derechos

KELLY cm 14

6360.Y0.01

Dritto
Straight
Droits

Derechos

HALSTEAD-MOSQUITO cm 12

6355.Y0.01

Dritto
Straight
Droits

Derechos

KELLY cm 14

6360.Y0.02

Curvo
Curved
Courbes
Curvos

HALSTEAD-MOSQUITO cm 12

6355.Y0.02

Curvo
Curved
Courbes
Curvos

Porta aghi

Needle holders

Porte aiguilles

Porta agujas
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6 Porta aghi

Strumenti per tenere e guidare in modo sicuro l’ago durante l’ effettuazione di 
suture. Di forme ed impugnature diverse a seconda delle abitudini manuali dell’ 
operatore. Con inserti in tungsteno per una maggiore resistenza alla corrosione 
nel tempo, inoltre le lame in tungsteno assicurano un controllo maggiore.

Needles holder
Instruments for holding and guiding needles during suturing. Available in diffe-
rent shapes and grips to suite the specific manual habits of each operator. With 
tungsten carbide inserts for a better resistance to corrosion. Moreover, tungsten 
- carbide blades ensure a better control. 

Porte aiguilles
Instruments utilisés pour effectuer des sutures, ayant des formes et poignées 
différentes en fonction des habitudes manuelles de l’opérateur.

Porta agujas
Instrumentos para tener y guíar agujas durante la efectuación de suturas. Tienen 
formas y empuñaduras diferientes a segunda de las costumbres manuales del 
operador. Con puntas de tungsteno para una resistencía mayor a la corrosión y 
para esercer un mayor control.

Castroviejo
Strumento di precisione leggero ed usato per suture delicate. Non è possibile 
agire con forza ed è più indicato nella chirurgia degli ottavi inferiori e negli inter-
venti all’ arcata inferiore soprattutto nei frontali inferiori.

Light and precise instruments for delicate suturing. This type of instruments are 
suitable for lower third molars and lower arch, especially frontal lower teeth.

Instrument léger de précision utilisé pour les sutures délicates. Il n’est pas possi-
ble d’agir avec force ; il est plus indiqué pour la chirurgie des octaves inférieures 
et pour les interventions à l’arcade inférieure surtout pour les frontales inférieu-
res.

Instrumentos ligeros de precisión para suturas delicadas. Estos tipos de instru-
mentos están indicados para los terceros molares y para el arco inferior, espe-
cialmente para los dientes frontales inferiores.

Crile – Wood Mathieu
Sono indicati in quei casi in cui la gengiva oppone più resistenza come nella chi-
rurgia dell’arcata superiore nonché nella chirurgia degli ottavi inferiori laddove la 
gengiva nel trigono retromolare opponesse una più marcata resistenza.

They are useful in cases in which gums are more resistant, as in the upper arch 
or in lower third molars surgery where gums, in the trigon areas at the rears of 
molars, are more resistant.

ls sont indiqués quand la gencive oppose plus de résistance, comme dans la 
chirurgie de l’arcade supérieure
ainsi que dans la chirurgie des octaves inférieures là où la gencive dans le trigone 
rétromolaire oppose une résistance plus marquée.

Estas porta – agujas están utilizadas cuando las encías se resisten como en la 
cirurgía del arco superior y tambièn en la cirurgía de los terceros molares en la 
cual las encías, en las áreas trigonométricas detrás de los molares, están más 
resistentes. 




